
M A G Y A R K'-U R I R. 
Bécs , Pénteken, Octóber ibdikén, 1824. 

Spanyol Amerika. egyenesen semmi próbát nem akar tenni, 
hanem arra altarja kénszeríteni ellenségét, 

A' L o n d o n i Kur i r az ő Sept. 27-kén hogy a' szabad mezőre álljon - Ki , és ott 
költ darabjában néhány tudósításokat kö- verekedjenek-meg, a' mel ly csak egyedül 
zöl az Amerikai ujságlevelekből , de a" va ló mód ar ra , hogy Perunak belső ré-
melly éknek még megvalóságosulás kíván- s«e i t elfoglalhassa. L imá t eszszerént m é g 
tátik; hanem addig is megérdemlik a' rö- akkor a' Royalisták, Callaót pedig az In-
vid felhordást: dependensek tartották a' tenger felől m e g 

A ' Panamában ki jövő „Zei tung - des- szálva , de nem nagy erővel. Bolivárnak 
Islmus" nevű újságból , a' melly Jun. í-ső Panamából segítsége érkezett , de a' mel ly , 
napján jelent-meg, azt eml í t i , hogy neki ezen tudósítónak vélekedése szerént csak 
a' Panamai Kommandáns közönségessété- valami 1 8 0 0 emberekből állhatott, 
tel végett adta-be, hozzá pedig a' Truxi l- E g y B o g o t a i hasonló magános levél
lói Kommandáns Torres Váldivia Május' b ő i , a' melly Juh jg-dikén indult , ezen 
i3d(án indította a' következő tudósítást— hörnyülállásokkal csak nem egészszen meg-, 
„Generális Olaneta, a' ki egy ármada-csa- egygyező környűlállásokat hord-fel a' K u -
pattal Fe lső Peruban táborozik , minek- ruv Ezek szerént Május' tő-kén Iluencha' 
utánna Generális Caratellát , a' ki őtet egy vidékein állott Bo l ivá r , 's az ő do lga i , 
hasonló számú sereggel mindenütt kísér- kivál t azolta, hogy Olaneta az ő részére 
te , megverte és elfogta vo lna , magát az- által állott, nagyon jó l folytak-
nlán a' Columbo-Peruviai armadához csa- A ' Columbiai újságokból is adott-ki 
tolta, 's a' Resptiblikánusoknak ügyét a' a' nevezett Kur i r némelly jegyzéseket. E-
magáévá tette." (Ezen tudósítást a' kétsége- zek szeréni Generális P a e z tüzesen gyűj-
•'íti, hogy e' már régen forgott a' közön- tötte a' katonákat Bolivár ' számára; o o o o 
séges levelekben 's most azokban újra fel- emberekből álló sereget akart organizálni, 
e levenül ) . ; de még eddig csak 2 0 0 0 - r e t gyűjthetett 

Azután egy magános tudósítást említ volt öszsze.. 
Kurir , a ' m e l y b ő l ezeket teszi közönsé- UgyancsakJ a' London i Kurírban k i -

gessé: — Ezen Guayöqui lből Május' 2 2 - jött tudósítások szerént azt irta Bolivár a' 
diken indult levélben az erőssíttetik, hogy Columbiai Országlószéknek Május' 12-kén, 
Bol ivár , ki mind addig Truxillóban tar- h o g y , ha 4 0 0 0 emberből álló segítséget 
tozkodott , onnét Huenchasig elényomult , küldenek n é k i , ő azon hónapnak vége c-

s

( a ' v o l t felőlié a ' közönséges ítélet, hogy lőtt elvégzi a' Peru ellen való csatázáso-
a L i m a felé találtató hegyes - völgyes kes- kat — „ m á r p e d i g , ezt veti a' Kurir a' 
« e n y utakat akarja elfoglalni 's fegyvere- felhozott tudósításokhoz, azolta-megérkez
tekkel megrakni. Vágynak olyanok i s , kik tek Bolivárhoz Panamából és Guayaquil-

ü g y vélekednek f e lő l i é , hogy L i m a ellen bő i a 'k ívánt 4 0 0 0 emberek." — A ' S u n 



ellenben nem, ír illy kedvező hangon á' 
Perui iudependensek f e l ő l , hanem inkább 
a 'Royalistákat írja nagyon jó állapotban 
l enn i , azt mondván , hogy ezeknek 26 
ezer emberekből áiló leg jobb kcszűletű 
ármadájok v a n ; jól is fizetik a' katonákat: 
tehát nem félhetnek Bolivártol . 

Mintliogy Amer ikáró l kivált az új "Vi
lágnak azon véghetetlen kiterjedésű részei
r ő l , a' mellyek Spanyol Amerika nevezet 
alá tartoznak, az ott fo lyó nevezetes tár
gyakra n é z v e , gyakran kell emlékeznünk, 
nem találjuk szükségtelennek Perunak je
lenlévő zűrzavaros áüapot járol , a' L o n d o 
ni Star' hoszszas jegyzéseiből röv iden e' 
következőket felhozni i — 

„Jose-de-la-Riva-Aguero Ápr i l i s ' elején 
1823-ban a' Perui Respublika' Elölülőjévé 
neveztetett, 's minden katonai előljárok- * 
nak , Püspököknek, í télőszékeknek , Papi 
gyülekezeteknek 's több efféléknek megpa
rancsoltatott, hogy néki hűséget *s enge
delmességet esküdjenek. Ugyan ő felölle 
kevés hónapok 's napok múlva azt olvas
t u k , hogy mint fogo ly Guayaquilban vo l 
n a ; most ped ig azt olvassuk, h o g y mint 
szamkivettetett , Angl iában tartózkodik. 
Sán Martin, a' ki nem sokkal Riva-Aguero 
előtt ugyan ezen Respublika ' Protektorává 
neveztetett v o l t , most hasonlóképpen A n 
gliában lakik, mint számkivetett. Riva-Ague
r o nem régen 300 l apokbó l álló írást a-
dott-ki Perunak állapotjárol , melyből rö
v iden illy kívánások közöltethetnek: 

„ P e r u most a' legzűrzavarosabb or
szág Spanyol Amer ikában . Az Inkák' b i ro 
da lma nem kissebb és kegyetlenebb, rész
re hajlási vérontások' m e z e j e , mint-régen . 
az Almagrók és P izar rók ' idejében vo l t . 
H á r o m egymás ellen törekedő armadák ta
láltatnak benne. O l a n e t a (ha tálam-mé* 
akkor , midőn ezeket Riva irta, még Bo
l ivárral egygyet nem értett vol t ) a' határ 
nélkül uralkodó anya Spanyolország' Ki rá 
lyának, L a - S e r n a a' Constitútziós ( m é g 

ekkor fe mállott- a' Spanyol Constitútzió) 
anyaországnak, Santa-Cruz pedig a' Res
publikái függetlenségnek 's a" Columbiai
bó l oda ment segí tő seregnek ügyét védel
mezik. 

„ B i z o n y o s d o l o g , hogy Peruban a' 
Ki rá ly i iő Uralkodás se' nem a' szabad
ságnak k ívánása , se' nem az elszenvedhe-
tctlen nyomattatásnak érzése miatt tétetett 
f é r c , hanem a t o n iörténetclmek, a' mel
lyek lehetlenné tették vala , hogy a' Mad
r idi Országlószék a' maga befolyását az 
Állás t engerén- tú l lévő tartományokhoz 
fenn tarthassa, szolgáltak arra néminemű 
eszközül. Jól tudjuk, hogy a z o k , kik ott 
a' revolűtziót .csinál ták , részint Chilihez, 
részint Buenos-Ayreshcz részint pedig Co
lumbiához kéntclcníttcttck segítő seregért 
f o lyamodn i , h o g y a' függetlenség'ügyének 
valami fontosságot szerezhessenek, 's a 
polit ikai felfordulást végrehajthassák , a 
melly ezen népnek erőt lensége, 's a' vilá
gi esmeretségbéli fogyatkozása miatt kü-
lülömben soha v é g r e nem hajtathatott vol
na. Sőt a* szomszéd haro.11 ifjú erővel bí
r ó Respubl ikáknak segedelme mellett is 
ol ly gyenge vala Peruban az önn' haszon
keresésnek ereje 's a* szabadságra és Con-
stitútzióra való v á g y ó d á s , hogy annak egy 
ha rmadré szedé in vo l t soha Royalistai be
folyás nélkül. A z Independensek' serege 
az 1 8 2 3 esztendőnek eleje f e l é , rendlelett 
nagy veszedelemnek volt ki té te tve; Toni" 
tánái nagyon megvere t te te t t ; Limában 
mindenek fenekestől fe l fordulván; a fo r a * 
rost 's az ahoz tar tozó tartományt véde -
mező seregek ersje alig telt 5-^6 ezer 
dépanden e m b e r e k r e ; a* Spanyolok elten* 
ben 9 — 1 0 ezerén vo l tak , ' s a' Jaujai völgy* 
ben plánumokat csináltak L i m a e I I e " ' . e 

h o l akkor a' Congressus tartózkodott ,̂  ^ 
se 'katonája ss* pénze nem volt . A ^ 8 0 

nagy veszedelmet annak t u l a j d o n i t ó l ' 
hogy sem a Congressus ' tagjai között cg; 
gyesség n e m u r a l k o d o t t , sem az M r 
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lószéhnefc valamelly tehetős feje nem volt. 
így folytak a' do lgok m i k o r a' fegyveres 
sereg a' Congrcssushoz fo lyamodot t , a' 
melly a' törvényhozás me l l é a' betöltető 
hatalmat is magához vonta v o l t , hanem 
most a' katonaság' kívánságának eleget 
akarván tenni , a' betöltető hatalmat a' 
nyakáról levetette, és azt a' mi í rónkra, 
Riva-Agueróra bízta. - — . ' 

, , A ' Respublika' fejévé tétettetvén ő , 
liülönös munkássággal fogot t az Előlülő-
séghez. Bogotába Követe t küldöt t , hogy 
a' Columbiai Országlószéktől az Alku sze
rént tartozó segedelmet indíttsa útnak, 
&' mellyet azon esethen igért Perunak,ha 
ezt veszedelem találná fenyegetni. Maga is 
armadát készített a' Spanyolok ellen való 
kiállásra; a' várakat , mellyek a' megtá-
madtatásnak kitétetve valának megerőssít-
telte , 's azon i pa rkodo t t , hogy a' szabad
ság' oltalmazóji között az egygyességet 
helyre állíthassa, a' me l ly minden várak
nál erőssebb oltalmazó bástya, a' nielly 
végre ő, a' Vice-Királyt La-Sernát is meg hív
ta az egygyüüvaló beszélgetésre , de a' ki 
azt el nem fogadta. A ' közte 's a 'Congres-. 
sus' tagjai , mint az ő teremtményei közt 
való egygyetértés ol ly nagy grádicsra lé-~ 
pett v a l a , hogy ezek nek i az Elölülői ti
tulus mellé a' Respublika ármádáji' Mar-
schaíljának titulusát is hozzá csatolták, 
'sa 'h -— Végzete következik. 

Spanyol Ország. 

i A* Madridi újságban egyebek közt e-
zek találtattak Sept. 22-dik napján: — 

, , A ' Tarifához és Almeriához tett cx-
f.editziókon kíyül többet is főztek vo l t fc-
jelcben • a* revolútziósok. Egy harmadik ex-
peditzió mellyet az esmeretes Lopecz Ba-
n ° s szcméllyesen maga vezérlet t , éppen 
azon időben jelent-meg a' Valencziai par-
t°h mellett. Ez a' r ebe l l i s , a* kit tavaly 
franczia fő vezér Boürmont Huelvánal 

megve r t , olly vakmerő vala, hogy most 
az Alfaguesi öbölből ki akart szállani , a' 
me l ly pont éppen az E b r ó vizének a ' K ö 
zéptengerbe való szakadásánál találtatik. 
Minekutánna L o p e c z Bános Sept. elején 
ezen helytől néhány mértföldnyire; néhány 
napokig alá 's fel evezdegelt vo lna , ott a' 
mondott hónap'hatodikán olly nagy szél
vész által lepetett-meg, bogy szerencsének 
tartolta 'Gibraltárhoz viszsza evezni. D e 
külömben is nagyon veszedelmes lett vol 
na néki a' kiszállás, minthogy azon par
tokon a' mellyek mellett ólálkodott , min
denütt nagy volt a 'v igyázás . — 

„Egy más hasonló rebell s expeditziő 
Orapezánál akart kiszál lani , a' hol i5 ha
jókkal leselkedett: de eszébe vévén hogy 
800 emberekből álló fegyveres csoport je
lent-meg a' partnak védelmezésére , azon
nal eltávozott." 

Ugyan ezen Madridi tudósításban kö
vetkező megjegyzés találtatik: •—• • 
; , „ Ü g y látszák, hogy az Algierbél iek , 
minekutánna az Ánglusohkal békességre 
léptek , ismét a' szegény szerencsétlen 
Spanyol kereskedő hajóknak elragadozásá-
hoz akarnak fogni. A ' Középtengeren ve
zérkedő Belga Admirális hirí tett a Spa
nyo l elöljáróknál, hogy néki az elejébesza-
battalva lévő rendelések által szorosan 
megparancsoltatott, hogy egyedül csak a' 
Belga kereskedő hajókat védelmezze. í g y 
tehát a* mi revolútziós embereinknek mód-
jok leszen ennekutánna az Algicri prédá
l ó híjókkal tartani, 's a' Spanyol partokat 
az ő társaságokban pusztítani, 's kereske
dő Spanyol hajókat kiprédálni. Már való
sággal ezen Afr.'kai Rarkarus nemzeteknél 
kereslek is magoknak bátorságos mene
dék bcllyet ezen zsiványok. 

A ' Párisi 0 u o 1 i d i e n n c erőssít i , 
hogy a' Spanyol Országlószék minden 
V i c c - K i r á l y o k h o z ' , F ő Kapitányokhoz 's 
c jyéb Koiumandánsokhoz úiasítast küldölt 
Amerikába, az cránt , hogy ha oda , akár " 

) ( * 



h o v a , Francziákat küldénd a* Franczia 
Ki rá ly , azokat megkülöniböztetessei fo
gadják, nékiek minden Documéntumoka t , 
mellyeket kívánni fognak kiadjanak, *s 
őket útazássokban mindennel segéljék. 

Franczia Ország. 

A ' Monitor két K . Rendeléseket adott-
ki Oct. 2-lcán, a' mel lyek ezeket foglalják 
magokban : —— í-ször. Mi X-dik K á r o l y 
's a' t. A ' mi nagyon szeretett Unokánk a' 
Bourdeauxi Herczeg a* Helvétusokbol álló 
testőrző sereg' Generális Obersterévé ne
veztetett. —- 2-szór. Mi Xnlik K á r o l y ' s a't. 
Minthogy fhronusra lett lépésünket ke
gyelmesség által akarjuk megjelesí teni , 's 
ármádánkboz bizonyságait akarjuk a' mi 
eránta viseltető részvételünknek mutatni , 
erre nézve rendeltük és rendeljük: hogy 
minden altisztjeikre 's k ö z e m b e r e i n k r e , , 
úgy azon Conscriptusokra nézve i s , kik 
ezen Végzésünknek kiadattatásakor szoke-
vény i állapotban találtatnak, vagy a' kik 
« z utolsók közzű l azon Regementekhez , 
a' hova rendeltettek el nem utaztak, A m - = 
nestia (bocsánat) adatik ' sa ' t . < 

A z út-csináló hivatal parancsolatot 
kopo t t , hogy a' Par isból Rheims felé v i v ő 
ország-úiat csináltassa-meg, a' me lybő l azt 
hozzák-ki n é m e l l y e k , h o g y a* Ki rá ly m e g 
akarja magát közönséges pompával koro
náztatni. • 

A ' Sept. oo-kán költ Ouotidiennc a' 
azon Végzését , me l ly által az újságok' 
Cenzuráztatása ismét eltöröltetett , egy 
Utol-írásban k ö z ö l v é n , ugyan akkor ek
képpen szo l l : - r -

„ M i már ez előtt néhány napokkal 
sajdítottuk az új Ki rá ly tó l ezen bölcs mun
kát. Mi tehát S e p t 2 7-kén midőn ő Fe l 
sége a' maga bejövetelét tartotta , ki akar- , 
tuk az itt következő czikkely t adni , de azt 
a' Cenzúra m e g nem engedte : — „Erős -
„ s í t i k , hogy a.' Mon i to r a' Királynak egy 

„ o l l y R e n d e l é s é t fogná holnap kihirdetni, 
„ m e l l y által a' Cenzúra elfogna töröltetni! 
, , A ' Mon i to r s emmi olly dolgot nem hir-
„dethetne-ki a' mel ly szerencsésebb mó 
„ d o n öszsze ta lá lkozna, a' Király bejöve
t e l é v e l , mint ez . A z t beszél l ik , hogy a' 
„Minis te r i Tanács ' Elölülője ( G r . Viliele) 
„ n e m fogná ezen K . Rendelést aláírni"-— 
Mondják azt i s , h o g y a' Dauphin ezen Mi
nisteri Tanácsban nagyon sürgette annak 
áz August' í^-kén köl t K . Végzésnek meg
másolta tását, m e l l y által az újság levelek' 
Cenzuráztatása megujjittatott t a la . " 

A z Etoi le m i n d azokból a' tudósítá
sokbó l , mel lyeke t ezen do logró l a' Jour
nal des debats , a' Constitutionel, a' Dra-
pcau-blanc, 's a' többek kiadták, kivoná
sokat- hirdetvén-ki Június' i-ső napján, 
il ly szavakat bocsátott kivonásainak ele-
j i k b e : — 

, „ T a l á m csak most vágynak újságleveleink 
egymással tellyes megegygyezésben; mind
nyájuk legkissebb tekervénycsség nélkül ki 
fejezték a' K i rá ly eránt viseltető mélly sze-
retetjeket s vons«ódássokat , 's az azon 
bölcsesség eránt v a l ó bámulássokat a'melly 
ő Felségét erre a* cselekedetre indította. 
M i nem akarjuk azt v izsgálni , hogy valyon, 
ezen háládatosság 's köszönet-mutatások
nak hatok meget t nincsen-é valamelly ál
nok gondolat . M i nem akarunk látni 'snem 
is látuuk e g y e b e t , csak az t , a' mi .nyilván-
ságos. Egyebek a' lelkiesméret* országába 
's a' belső í t é lőszék ' é lő jébe tartoznak. E-
gyéb eránt nem kel l elfelejteni megjegyez
n i , hogy más időben a' Liberál is írók na
g y o n hibás cselekedetnek tartották volna, 
Olvasóik ' elejébe i l ly gondolkodásokkal ki
állani. M i nem merjük erőssíteni, h°gy 
ezen újság Redaktörök ' gondolkodásának, 
lelke valamelly hasznos változási szenvedett 
volna: hanem nyilvánságos d o l o g a z , h°gy 
az ő Olvasóik ' gondolkodásának lelke nem 

a' régibb időbé l i . " 
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í,Wi ( így rckeszti-be szavait az Etoi le) . hajdoni Püspököt Fer re ro-dc l la -Mar-
a 'nevezet t újságokból ' te t t kivonásokban morát. 
nem bocsátottunk közre mindent, a' mit 
ezek az Opposi tz io ' részén lévő ujságle-
vclek, a' Ministeriumnak ezen tárgy eránt 
tartott tanácskozásáról 's annak titkairól 
kinyilatközieítak. Mi csak arra a' megjegy
zésre vettünk magunknak engedelmet , 
hogy a' Ministeri Tanácsnak tellycsen meg-
kellett a' Király ' akaratjával egygyezn í , 
mert külömben vagy a' Ministerek magok 
búcsút vettek vo lna , vagy a \ Király elbo
csátotta volna őket. Mi tehát jónak talál- . 
juk ezen esetek közzűl valamelíyiknek meg-
.történését.elvárni e lőbb , , hogy sem a' K i 
rály és.Ministerei közöt t való ellenkezés
nek hitelt adjunk." 

Lombárd - Velenczei Királyság. 

E s t e városában September 3o-kán 
estve ezen tánezos játékot adván : Aqui lé-
ának Attilától lett felégettetése" — az u-

i A f Mailandi Érsek* Cardinálissá lett 
nsyeztctéséröl szolló Brévét Sept. 3o-kán 
hozta-meg Mailándba a'j Pápa tisztcsségté-
v ő testörzője Gavallér Guétano D i o n i s i , a ' 
mel ly örvendetes tudósítás ott nűnden ha-, 
rangoknak megvonattatásával hirdettetett-
k i , Oct. í-ső napján podig az Érseki tem
plomban nagy czerimonával való mise tar
tatott és T e D e u m énekeltetett, 's a'tem-
p l o m ' fő ajtaja felett ezen írás olvas
tatott : 

Ö V Ö D . L E O . X I I . P O N T I F E X . M A X I M V S 
SAPIENTISS1MAM 

F A N C I S C I . I . CAESÁRIS . A V G V S T I . D . N . 
MENTEM . E X P L E N S 

C A R O L V M . C A I E T A N V M , C O M . GAIS-
K V C H I V M S A N C T A E , AMBROSIA-
N A É . ECCLESIAE. ANTIST1TEM 

O P T I M V M 
R O M Á N A P V R P V R A . D E C O R A V E R I T 

tólsó megjelenéc alatt , m i k o r éppen az G O N L E G I V M , P A T R V M . 1 N F V L A T O R V M -
égést mutatták, egy tolyó-fal meggyulla
dott, 's a' láng olly hirtelen elterjedett, hogy 
az egész épületet hamuvá tette. Szerencsé
re senki se' veszett a' t ű z b e , ámbár o l ly 
hirtelen elborította az egész alkotmányt, 
hogy a' jádzóknak, komédiás öltözetben 
kellett kifutni, 's a' magok öltözetjeket a' 
tuz prédájának hagyni. A ' muzsikások is 
tomd muzsikai szerszámaik nélkül futottak-
ki s minden szerszámjaik oda égtek. • Há-; 
z a k nem égtek-el. ; • 

Olasz Ország, 

Pápa Ő Sentsége Sept. 27-kén titkos 
L o »sis tor iu .mot tartván „ három Cardináli-
sokat 

N O V O . A D A V C T V M . H O N O R E 
S P I R I T V Í . DÉO . M V N I F I C O 

• Ha,pa./XrjTca 
H O S T I A M . S O L E M N É M ! E T . G R A T I A R 
• . C A R M E N . L I B E N S . M E R Í T Ő 

B é c s. 

Ide az a' szomorú tudósítás érkezett 
rendkívül való alkalmatosságon, hogy a* 
kevés napok alatt ide váratott Bavariai Ki
rályi famíliának megérkezése egy felettébb 
szomorú történet miatt clhalasztódást kén-
telenittcte szenvedni. Kirá lyné ( ) Felséga 
eret akarván magán vágatni , egy verő ere 

nevezett-ki és proklamál t , ü. m : ' a ' megsértetett. Ez a' szerencsétlen történet, 
ölailandi Érseket G r ó f Gaisruck Cajetán , a ' m e l l y ugyan nincsen halálos veszede-. 
üarolyt; Portugalliában az Evorai Érseket lemmel öszszeköttetve, de mindazonál ta l 
1 J r g s P a t r i z i o - d a - S i l v á t , és Piemontban a ' gyógy í t á s ' dolgában nagy gondot kíván. 
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egy pár hétig , késlelteti a' Bavariai K . 
Udvarnak Eécsbe lc jendő megérkezését . 

P.e r.c n c z K á r o l y Ő Cs. K . F ő 
Herczegsége , a' k i e ' hónapnak 11-dik nap
ján a' maga K . Mátkájának fogadására 

-Lambackba utazott va l a , már most M o -
hachiuniig fogja folytatni utazását. 

Monacbiumból érkeztek ezen szeren
csétlen történetről már újabb tudósítások 
is Bécsbe, a' mellyek Kirá lyné O Felsé
gének állapotját megnyugtatóbban adják 
elé. Ügy látszik, hogy valósággal a' v e r ő 
ér sérletetett-meg, de csak kevéssé ; nem 
is folyt-cl sok vér útánna, és az Orvosok
nak reménsége van az ő Fe lsége hamari 
felgyógyulásához. 

Császár és K i r á l y Ő Felsége a' C s . K . 
F ő Udvarimesterhez T r a u t t m a n s d o r f f 
O Herczegségéhez bocsátott Kabinét i Felsé
ges írása á l ta l , G r ó f S z é c h é n y i L a j o s 
Cs. K . Camerarius Urat , Bavariai S o-
p h ia Princzaszszonynak F e r e n c z O 
K . F ő Herczegsége ' jövendőbé l i Hitvesének 
F ő Udvarimésterévé nevezni méltóztatott 
kegyelmesen — ki is az ezen hivatallal 
öszszecsatoltatva l é v ő hitet e' hónap 1 4 -
ken tette-le az Ő ,Cs. K . Felsége ' kezébe . 

Bécs mellett a' Práterben egy deszká
val körül kerí tet t , valami 2 0 0 lépésnyi hosz-
szúságú he l lyen , szép találmánynak szem
lélésével tölti idejét néhány napoktól fog
va az itt l évő közönség. A ' találmányt 
Talp-útnak nevezhetjük.' Feltalálója Cs. K . 
Professor Nemes G e r s t n e r Ferencz Antal 
Ú r , a' ki is 50 esztendeig tartó kirekesz
t i pr ivi légiumot nyer t arra, hogy a' Mold-
v v és Duna közö t Talp-útat ösináltasson 
's azt használhassa. A z a' helly , hol most 
ezen mustra útat mutogatja, az Úszó-is- . 

kola mellet t találtatik. Ez a' mustra út ép
pen olyan mint annak' a' maga valóságos 
használható állapotjában kell lenni. Mint 
látszik, nagy terehhordáshoz van alkalmaz
tatva. Talp-útnak azért nevezhetjük, hogy az 
ú t , mel lyen a' szekér' kerekeinek kell for-
gan i , két egymás tó l egyenlő távolságra 
helyheztetett , 's keménnyen oda alkalmaz
tatott talpfából vagy talprasból áll. — Ez, 
mint p róba ú t , három . fé le ; i / 3 r é s z fa, 
a' másik íj'ö fa és v a s , a' harmadik i/3-
rész csupa Öntött vas. A ' fa és vas rész 
úgy v a n , c s i n á l v a , hogy a* fa-talpokon, 
tenyér szélességre ellapított vas rúd van 
szegeztetve , me l lyen a' kerekek járnak. 
A ' szekér különösen ezen úthoz van alkal
maztatva. Most próbaképpen két szekér 
szemléltetik r a j t a , mellyek közzűl az egy
gyik csupa öntőt vasból , a' másik fából 
készül t , hanem a' keréktalpok hat ezol 
szélességű ver t vasból való abronesal (ráf
fal) vágynak megvasalva. 

A ' fa szekér 2 2 , a' vas (melly jóval 
kissebb) 16 , és így ketten .58 mázsát nyom
nak ; mindeniken van 5o mázsa tereh (bom-
bikból á l l ) . A z egész masinát, t. i. a* két 
terhes szekeret egy közép erejű ló búz
za , a' me l ly n e m rúd mellé fogatik, mint 
hogy a' szekérnek nincs rúdja, hanem e-
lőlhátul vasfogantyúja lévén a' ló éhei 
akasztatik, a z é r t , hogy így a'szekeret,ka 
viszsza felé akarják vona tn i , ne kellessen 
megfordí tan i , hanem csak a' lovat a 
sik végihez akasztani. A ' két szekerén le
v ő 1 0 0 mázsa terhet a' szekerek' 38 má
zsából ál ló terhivel egygyüt t , a' vas ta-
pakon le 's fel minden nagy megerőlkode-s 
né lkül , ha ped ig a* két szekér egymástól 
elválasztatik, ez egygyiket magában; nen 
csak könnyen , hanem ügetve, viszi a 1 egy 
ló a' teréhvel e g y ü t t . - A ' vas. és ..fa-^«_ 
zött kü lömböző a' könnyűség ; a ' i a : , t a ^ 
úton 6 0 mázsa terhet közönséges, fep 
sel, 4 0 mázsát ped ig ügetve yisacn a* ..r 
l ó . A ' kerekek ' falának vagy talpának nt 



oldalaikon körűi két ujnyi szélességű vas 
abroncs forma találtatik, mel ly arra való, 
hogy a' kerekek ne essenek le áz út-tal
pakról , akár fából akar vasból legyenek 
ezek, mint hogy azt is szükség megjegyez
ni , hogy itt a' kerék-talpok nem kerékvá
gásbanjárnak, hanem a ' f a vágy vas tal
pokon. A ' s z e k é r ' kereke i , mellyek itt is 
négyen vágynak ,• 's mind egyenlő nagy
ságúak, tengelyestől együtt forognak. 

0 c t. 14d « ' St át us -papi r<) s a i-
'na k kbz ép-ár r'o k: 

StátusKotclető tevele 5 p Ctmal Conv . P . 961/4 

Ugyan az 2 172 p C l m a l Sorsvonásos Ktillsön 

1820-ról C . P . U g y a n a i tózi ről íoof. C . P . 

Bizonyítás i 8 2 l d . Költsönről ftért C o n v . , P . 

K«ce Város i Bankó Obi igaf iók 2 «/2 p Ctmal 

100 for .C. P . 39 5/6 for. V . C z b a n . 1 Bank A c t i * 

1169.2/3 for. C . P . — . . 

Ma gyar Ország. 

A ' Jobbágyi h ív ség , és Felséges Urunk 
eránt váló mély hódúlas Ö Felségének 
1- F e r e n c znek . neve napján az egész 
Országban különös buzgóságra , és csen
des ájtatosságra szolgáltatott alkalmatossá
got. — Ugyanis , valamint Budán, és Pes
ten a' FŐ Plébánia t emplomokban , úgy 
más nagyobb V kissebb helyeken énekes 
nagy Misék , tartattak Felséges Urunknak 
hoszszú és szerencsés életéért. Ez ugyan 
minden-napi óhajtása bo ldogí tó K i r á ly i 
pálezája alatt é lő Alat tvalóinak: de ezen 
napon annyival különösebb tiszteletnek és 
nódúlásnak j e l e , m i v e l , noha Ő Felsége 
Jllaga ezen napi mheplést örvendetes szü
letése napjára által tette; mégis a* tem
plomokban az egész Monarchiában min
denütt köz buzgósággal megtartatik. — 
fiudán különösen a* Ka tonaság , valamint 
már egynéhány esztendőktől fogva , úgy 

most is nagy templom-parádét tartolt reg
gel 9 órakor, a' vár- ré t jén.—Egybe gyűlt 
t. i. a' két városbeli Gcncrálisság, a' Sta-
b a l i s , és Fő Tisz tek , minden Katona Hi
vata lok; a' szolgálalbeli Katonaságból pe
d ig 2 Batalion Pattántyússág, ugyan 2 
Battéria ágyukkal, a' P i r e t , és Souper Gra-
natéros Batalionok, 3 Batalion a ' G r c t h 
Regementből , és 1 Batalion az Eszterházi 
Regenient Gyalogságából ' , 2 Compánia Ve -
teranusokkal. Mind ezek egész parádéban 
álottak ki négyszegletes rendbe , a' Ká
polna.sátor kö rü l , és F ő Tisz te lendő 'Va r-
j u Victorinus, Tábor i Superior , és Győr i 
Tiszteletbeli Kanonok Ú r , énekes nagy 
Misét tartott a' Greth Regementnek Muzsi
ka-kara szolgalatjával. — A ' Mise után a* 
Katonaság háromszori futó lövéseket tett,, 
mellyeket az ágyúk durrogásai követtek 

E r d é l y. 

Sz. Udvarhely 20-ka' Sept. 1 8 2 4 . Toldalék 
a' 12-dik M . Kurirhoz. 

Udvarhely Székely Anya Széknek azon 
Gyirás Székezésin , melynek edgyik F ő 
Tárgyának folyamatja a' 12-dik Magyar Ku
rírban közzé tétetett; a' másik Tárgya 
egyebek felett va la , ki hirdettetése E ő F e l 
sége' azon Kegyelmes Rendelésének, mi
ként Első kóronázott Magyar Királyunk
nak Szent Istvánnak emlékezetére, szen
teltetett napot ; u. m. Augustus' 20-kát 
mint normális Innepet minden nem Romai 
Catholicus Kerésztényck-is, meg üljenek; 
melynek el fogadását ezen fcíekezctbéli 
Nemes Rendek Státusi érzéssel ugy nyi-
latkoztátyák-ki ; H o g y S z e n t I s t v á n 
D i c s ő K i r á l y u n k ' n e v e n a p j á n , 
a' M i n d e n h a t ó I s t e n n e k t i s z t e l e 
t é r e m i n d c n ü t h á l a a d ó I nn e p 1 c-
s e k t a r t a s s a n a k , a z o n j ó t é t c -
m é n y n e k m a g a s z l a l a s á r a, h o g y 
Ő F e l s é g e , I s t v á n K i r á l y u n k a t 
c' v i l á g r a m é l t ó z t a t o t t h o z n i 



a* M a g y a r N e m z e t n e k K e r e s z t é 
n y i m e g v i l á g o s i tá s a r a ; mely sze
rént közönségessé tétetvén ezen napnak 
ilyetén m e g innepeltetése, a' közönséges 
Aeconomiai munkától ' való m e g szünése 
minden embernek meg parancsoltatott , 
d e csak ugyan találtatván nem egy ketten, 
kik a' köz munka tételtől m e g n e m szűn
tek; Székünk nagy Érdemű F ő Tisz t i D i 
r igens Első V i c e Ki rá ly-Bí rá ja , Ml tgós 
Abra hámfalvi U g r ó n János Ú r bár ha 
vallására nézve Evangel ico Re fo rmá tus , 
azt a' szoros Rendelést tet te , és v i t e t i , 
hógy a* k i k , a' Dullok Invest igat iojából 
ilyetén Innephez nem illő köz munkát té-
tetőknek, vagy tévőknek találtattak, tüs
tént köz büntető kereset alá szorítat tak, 
s szorítattnak.. 

Ugyan azon Tisz t i Hívata lbél i egy 
nem Romai Catholicus Személy , o ly Hym-
nuát vagy Solosmat i r t , mely ezen Szent 
Innepen a' Szcntegy házakba énekeltessék, 
a' melly sokaknak de különösen, egy ahoz 
értő Componista ítélete szerint a' Mojses 
magossan járó Éneke és Szent Dáv id Fel 
séges Soltári között méltó helyet érdemel; 
ez mihelyt a' Revis ion keresztül megyén , 
közöltetni fog^ a' Publicűmmal. 

- Már igy lehet remélni h o g y a' Status 
Törvényéve l egyesítetett Keresztény H i t 
va l lás , a' Felséges Aüstriai Első Monár-
cháríak, lege et fide mértékeit bölcs Igaz
gatása alatt edgyesít i mások felett a' Ma
gyar Nemzetet Szent István első K o r o n á s 
Királyának T ö r v é n y b e n irt Hit val lásában. 
Adja-is a' Mindenható Isten. —-

\ P. F . I . 

ben K r i s t s o r o n 

l A' S z e b e n i újság i l ly ' tudósítást k ö z ö l : 
„Ezi esztendő' AugustUsának, .• 15-dik 

jiapjánn épületes ; egyházi . czeremoniával 
szenteltetettrfel Nemes . Zaránfl vármegye'-

Feleli :; Pánczél pániéi. Nyomtatá: Haykul Antal. 

azon m, R. Cathoh. 
cum templom,mel lye tS i í a l i l z iT .B a te rnay 
Imre U r , az Erdélyi utóbbi személlyes 
Insurrektziónál vo l t Cs. K . Lovas Kapi
t ányba ' Hessen - Darmsladti N . Herczegi 
Házi" Rendnek .Kommandatori Keresztese, 
a' Becsület- és Érdem nagy arany pénz' 
Bi r tokosa , a' Törvényes tábla' Asscssóraj 
's a' t. épittelctt. 

„ A z ezen szent alkalmatossággal folyj 
ajtatosságokat az Erdéjyi Püspök Báró 
S z e p e s s i Igná lz Úr Ó Excellentziája ál-
tal e' v é g r e kineveztetett F ő Tisztelendő 
H e n n e Xaver ius Ferencz Apá t - é s Ká-
roly-fejérvári K a n o n o k . Ú r vitte véghez, 
Öt V á r m e g y é k b ő l ide gyülekezett fő ven
dégeknek és nagy számű egyéb Örvende
ző sokaságnak jelenlétében. 

„Diszcs í tc t te ezen szent ájtatossá-
got m é g más há rom rendbéli egyházi tár
gyalmait szerencsés öszszctalálkozása úgy
min t : A ' Tek. B a t u r n a y Úr ' 16 eszten
dős leányának Tek . N é 111 e t h y János E. 
K o r m á n y o z ó - s z é k n é l szolgáló Tiszt Úrral 
lett öszszecskettetése, továbbá a' menyasz* 
szony édes Attya és Annya született Vi-
p e r g e r Antónia. Aszszony' leány csecse-

'mőjökhelt megkeresztcí tetése, 's végre Te* 
kintetes N c m é's Ágnes Aszszonynak, ki 

Reformáta h i t rő l a', R . Catholica Religi-
á l lot t , kikcreszteltetésc, melly szent 

munkák mind ugyan ezen templomszente
lési Isteni-tisztelet után mentek ' véghez. * 

- Ezt követté azután a' fő'vendégekneK 
> ' o o személ lyel i re terített táblánál mozsár 
: ágyuk" durrogása mellett való hiégvende-
' g e l t e t é s é . M i n d ezeke t ped ig sokszori po
hár e lköszönések , mellyek a' hazaszerete 
tel 's az Uralkodó, ház eránt való bmg,, 

' sággal té l lyés ' sz ivekből szármáztak, * 
fő Nemesség és nemes Katonaság 
váló j ó kivánságolt rekesztették-be. 

a 
óra 

érán* 

(Obere B K c k e r - StraM e Nro. ,753.) 


